
Bañeras

www.iconico.es
hola@iconico.es
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ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta

1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

10

Weight 120 Kg

Water capacity
270 lt

31.08.2020
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ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta

1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

10

Weight 120 Kg

Water capacity
270 lt

31.08.2020
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ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta

1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

10

Weight 120 Kg

Water capacity
270 lt

31.08.2020

X - Centro de drenaje de la bañera.
Y - Área de drenaje sugerida en el suelo.

Elements for architecture

ES    EN    FR

DESCRIPCIÓN

Bañera rectangular fabricada en Solid Surface.

Dimensiones	 169x74x63 cm
Medida interior	 114x43x50 cm

Capacidad 	 270 L
Peso 	 120 Kg

Medidas palet	 196x106,5x85 cm
Peso palet	 184 Kg

CARACTERÍSTICAS

- �El cuerpo de la bañera y el panel forman  
una única pieza.

- Marco de soporte con patas ajustables.
- �Drenaje con apertura/cierre arriba/abajo 

cubierto de Solid Surface decorativo.

COMPONENTES

ACABADOS DISPONIBLES

Blanco
mate

Bicolor
Blanco mate 
+ Color RAL2

2 �La parte interna de la bañera 
es en blanco mate y la externa 
en Color RAL.
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ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta

1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

10

Weight 120 Kg

Water capacity
270 lt

31.08.2020
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ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta

1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

10

Weight 120 Kg

Water capacity
270 lt

31.08.2020
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ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta

1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

10

Weight 120 Kg

Water capacity
270 lt

31.08.2020

X - Bathtub Drain Center.
Y - Suggested drainage area on the ground.

Elements for architecture

ES    EN    FR

DESCRIPTION 

Rectangular rathtub made of Solid Surface.

Dimensions	 169x74x63 cm
Inside measurement	 114x43x50 cm

Capacity 	 270 L
Weight 	 120 Kg

Pallet dimensions	 196x106,5x85 cm
Pallet weight	 184 Kg

FEATURES

- �The body of the bathtub and the panel  
form a single piece.

- Support frame with adjustable legs.
- �Drain with open / close up / down covered  

in decorative Solid Surface.

COMPONENTS 

AVAILABLE FINISHES

Matt 
white

Bicolor
Matt white 

+ RAL Colour2

2 �The inside of the bathtub 
is matt white and the 
outside in RAL colour.
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ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta

1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

10

Weight 120 Kg

Water capacity
270 lt

31.08.2020

XY Y

A A

SECTION A-A

B

B

SE
C

TI
O

N
 B

-B

40

63
0

1690

40
Ø

40

1140

47
0

74
0

25

25

500

40

43
0

345
935

37
5

42
5

1290

37
0

290 290150 150

30
0

*

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta

1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area
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X - Centre de vidange de la baignoire.
Y - Aire de drainage suggérée au sol.

Elements for architecture

ES    EN    FR

DESCRIPTION

Baignoire rectangulaire fabriquée de Solid Surface.

Dimensions	 169x74x63 cm
Mesure intérieure	 114x43x50 cm

Capacité 	 270 L
Poids 	 120 Kg

Dimensions des palettes	 196x106,5x85 cm
Poids des palettes	 184 Kg

CHARACTÉRISTIQUES

- �Le corps de la baignoire et le panneau forment 
une seule pièce.

- Châssis de support avec pieds réglables.
- �Drain avec ouverture / fermeture haut / bas 

recouvert de Solid Surface décoratif.

COMPOSANTS

FINITIONS DISPONIBLES

Blanc 
mat

Bicolor
Blanc mat 

+ Couleur RAL2

2 �L’intérieur de la baignoire 
est blanc mat et l’extérieur 
est de couleur RAL.


